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On söz 

Görkəmli tarzən, pedaqoq Əkrəm Məmməd oğlu Məmmədli Azərbaycanın qədim 

diyarı olan Naxçıvan şəhərində dünyaya göz açmışdır. Bakıda təhsil almaqla gənclik 

illərində əmək fəaliyyətinə də bu şəhərdə-Azərbaycan Dövlət Filarmoniyasının Fikrət 

Əmirov adına Mahnı və Rəqs Ansamblında başlamışdır. Bir neçə il bu ansamblda 

çalışdıqdan sonra, o Naxçıvan Dövlət Filarmoniyasına dəvət alaraq burada solist-

tarzən, dirijor və bədii rəhbər kimi fəaliyyət göstərmişdir. 

Əkrəm Məmmədli gənc tarzənlərin yetişdirilməsi üçün müəllimliklə yanaşı, tədris 

vəsaitlərinin yazılmasında da fəal iştirak edir. Bu baxımdan biz xüsusilə Əkrəm 

müəllimin tar üçün “Etüdlər”, “Qamma və arpeciolar” kimi tədris vəsaitlərinin Təbriz 

şəhərində “Behnamçap evi”  tərəfindən 1500 nüsxədə nəfis şəkildə nəşr olunmasını 

önəmli bir iş kimi qiymətləndiririk. Ə.Məmmədlinin özünün dediyi kimi bu kitabların 

yazılmasında əsas məqsəd tar musiqi alətində çalanların texniki imkanlarının 

cilalanmasına, kamilləşməsinə kömək etməkdir. Söz yox ki, bu kitablar orta və ali 

musiqi məktəblərində təhsil alan tələbələr üçün dəyərli və gərəkli vəsait kimi 

əhəmiyyət kəsb edir. 

Yuxarıdakılarla yanaşı onu da qeyd etməliyik ki, Əkrəm müəllim klassik musiqi 

incilərimizdən olan on dörd muğamı instrumental şəkildə öz ifasında nota yazmaq 

kimi şərəfli bir işin öhdəsindən çox bacarıq və səriştə ilə gəlmişdir. Qeyd edək ki, 

muğamların ilk dəfə instrumental şəkildə nota yazılıb çap olunması 1935-ci ilə aiddir. 

Həmin il “Azərnəşr” tərəfindən üç dəftər ustad tarzən—pedaqoq, Azərbaycan 

Respublikasının əməkdar incəsənət xadimi Mansur Mansurovun ifasında nota 

alınmışdır. Hər bir dəftər bir muğamı özündə cəmləşdirir. “Rast” və “Zabul” 

muğamlarını görkəmli bəstəkar Tofiq Quliyev, “Dügah” muğamını isə tanınmış 

musiqi nəzəriyyəçisi və bəstəkar Zakir Bağırov nota yazmışdır. 

Keçən əsrin 50-ci illərində Naxçıvan Muxtar Respublikasının əməkdar incəsənət 

xadimi, Azərbaycan Respublikasının xalq artisti bəstəkar-musiqişünas Nəriman 

Məmmədov instrumental muğamlardan “Bayatı Şiraz” və “Şur” muğamlarını (1962-ci 

il) Moskvada “Sovetskiy kompozitor” nəşriyyatında, Rast“ və “Şahnaz” muğamlarını 

(1963-cü il) “Cahargah” və “Humayun” muğamlarını  (1962-ci il), “Segah-zabul” və 

“Rahab” muğamlarını (1965-ci il) Bakıda nəşr etdirmişdir. Xatırladaq ki, sadalanan 

muğamları Nəriman Məmmədov məşhur tarzən-pedaqoq, Azərbaycan 

Respublikasının xalq artisti Əhməd Bakıxanovun ifasında nota yazmış və müəllif bu 

not yazılarını tarzənin ifaçılıq 





Kitabda i�ladilan alava i�aralar. 

(mugam melizml�ri) 

Malumdur ki, mugamlar iki istiqamatda: instrumental va vokal instrumental �akilda 
oyrnnilir va yaxud ifa olunur. Mugamm instrumental ifasmda tar musiqi alatinin xiisusi 
yeri var. Tar ifa91hg1 ozlina maxsus xiisusiyyatlara malikdir (mizrab �trixfari, lal barmaq, 
xum verma, barmaq siirli�diirmasi va s. kimi) bunlan nazarn alaraq mugamm dolgun 
ifas1m tamin etmak ii9iin bu not .yaz1sma bir ne9a i�arak,r alava edilmi�dir ki, bunlarm 
�akli va ifa qaydasmm izah1 a�ag1da gostarilir. 

;::::{ 

� 11. 
Xum verma: tarm 9anaq hissasini sinaya s1xaraq qo-

113 • lunu az Oziina taraf �akirsan, bu harakatdan soma tarda ' rezonans amala galir ki, buna xum verma deyilir. 

1 w r -- r 
, � ' 

vv..,:._ ll. I ,-
r 

j 2. Tremolo ila siirii�diirm�: iki va daha 9ox saslarin 
J arasmda qoyulan bu i�ara tremolonun aras1 kasilmadan 

barmag1 hamin saslara siirii�diirillarak ifa olunmas1drr. 

• ..
13. 

Q1rtma: Har hans1 sasdan sonra daira �aklinda olan 

13 «JJ va bizim qrrtma adlandird1g1m1z bu i�ara galarsa, hamin 
1 i�aradan avvalki nota mizrab vurulduqdan sonra, barmaq 

ila simi 9akarnk digar barmaq qrrtma yaz1lan sasin iizarina 
qoyulur. Bu zaman qirtma i�arasi yazilan sas 9ox inca va 
sakit saslanir. 

l 

118 
--+-t-----1 4. Barmaq siirii�diiriilmasi: Har hans1 bir sasdan sonraJ).;. 

� 

� 

bu i�ara qoyularsa hamin sasa mizrab vurulduqdan sonra 
barmaq i�arn istiqamatinda siirli�dtiriiliir. 

5. iki tar�fli barmaq siirii�diiriilmasi : Har hans1 bir sasin
iisttinda bu i�arn qoyularsa, hamin sasa mizrab urulduqdan
sonra barmaq yuxan va oz yerina siirli�dtirtililr(ozil,yuxan-ozti)
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Rast muğamı haqqında 

 «Rast» muğamı dinləyicidə mərdlik, gümrahlıq kimi ülvü hisslər aşılamaqla 
müdriklik duyğusu yaradır. 
 Bu muğam tara məxsus incə ştrixlərlə, aramlılıqla, təmkinlə, dolğun 
mizrablarla ifa edilməlidir. 
 «Rast» muğamı «Bərdaşt1», «Mayeyi–Rast», «Üşşaq», «Hüseyni», «Vilayəti», 
«Şikəsteyi–fars», «Xocəstə», «Əraq», «Pəncigah», «Rak», «Qərai», «Rasta ayaq» 
şöbələrindən ibarətdir. Yuxarıda adları çəkilən şöbələrdən əlavə xanəndə və 
sazəndələr tərəfindən «Rast» ın tərkibində ifa olunan, əslində isə «Şahnaz» 
muğamına aid «Dilkəş» və «Kürdü» şöbələridə kitabda yazılmışdır. 
 «Rast» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ sim 
«re», ikinci kök sim isə «sol» köklənir. 
 Aşağıdakı not yazısında birinci kök sim və onun yanındakı ağ simin yazılışı və 
səslənməsi verilmişdir: 
 
                                        
 
                         yazılışı           səslənməsi           yazılışı         səslənməsi  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.Anlamı kitabin arxasında yazılmışdir 



  




                  

6 5

         





 

                         
6 6 5

 


   




























                
5 6 5

         





 





3

   























 


         


  
5

   












   














 





6

 






       


6

   







 



   
6







 







Rast 
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Bayatı –qacar muğamı haqqında 

«Bayatı -qacar» muğamı dinləyicidə dalğınlıq, qəm–qüssə, kədər hissləri 
oyadır. 

Bu muğamın ifasında kök simin sarı sim ilə qarışığından istifadə edərkən 
yüksək rezonansa və dolğun mizrablara xüsusi diqqət yetirmək lazımdır. 

«Bayatı-qacar» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi-bayatı-qacar», «Hüseyni», 
«Şikəsteyi–fars», «Zil-bayatı-qacar», «Zəmin-xarə», «Dügah», «Mavərənnəhr», 
«Şah xətai», «Bayatı-qacara ayaq» şöbələrindən ibarətdir. 

«Bayatı-qacar» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi «fa» 
yanındakı ağ sim «si-bemol», ikinci kök isə «si bemol» köklənir. 
Aşağıdakı not yazısında birinci kök sim və onun yanındakı ağ simin, həmçinin 
ikinci kök simin yazılışı və səslənməsi verilmişdir:  
 
 
  yazılışı           səslənməsi       yazılışı        səslənməsi     yazılışı        səslənməsi 

 




 





                            
3 5 6 6 6


             


 

                 
6


 

          
           

5
6 6


 

       








  




 


                          

3
5 6 6 6


              


                           






3 3

6


 

         
3

Bayatы  qacar 
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Mahur-hindi muğamı haqqında 

     «Mahur-hindi» muğamının təsiri eynilə rast muğamı kimidir.  
«Mahur-hindi» muğamının ifasında dalğalı səslənməyə, dolğun mizrablara 
diqqət vermər lazımdır.  
     «Mahur-hindi» muğami “Bərdaşt”, “Mayeyi-Mahur”, “ Üşşaq”, “ Hüseyni” , 
“Vilayəti”, “Şikəsteyi-fars”, “ Əraq”, “Qərai”, “ Mahura ayaq” şöbələrindən 
ibarətdir. 
     «Mahur-hindi»muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun 
   yanındakı ağ sim adi «do», ikinci kök sim isə adi «sol» köklənir. 
 

 



 


   
3

        
3


             

3

    
 

3

       
 

3


               

3 3

 
             

6 6

 
                  

3 6 6

 
                  


3
3 3 33

Mahur - hindi 
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Orta Mahur muğamı haqqında 

«Orta Mahur» muğamın təsiri demək olar ki, «Rast» muğamı ilə eynidir. 
Dinləyicidə mərdlik, gümrahlıq, coşqunluq, mübarizlik kimi hisslər təlqin edir. 

Bu muğamın ifası olduqca təntənəli, cazibədar və inkişaf edən tempdə 
olmalıdır. 

«Orta Mahur» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi Mahur», «Üşşaq», «Hüseyni», 
«Vilayəti», «Şikəsteyi-fars», «Mübərriqə», «Əşiran» və «Orta Mahura ayaq» 
şöbələrindən ibarətdir. 

«Orta Mahur»u ifa edərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ sim 
«fa» həmçinin ikinci kök sim də «fa» köklənir. 

Aşağıdakı not yazısında birinci kök sim və onun yanındakı ağ simin, həmçinin 
ikinci kök simin yazılışı və səslənməsi verilmişdir:  

 
 

  yazılışı           səslənməsi      yazılışı      səslənməsi     yazılışı        səslənməsi 
 
 






















                            






3
6 6 6









    








 
 

3









    








             
3

6 3 6 6



 






























     




















        
3 3

3
6 6



 












 



 
























       





     
6 6

6 8











 












     
6


















              
6



 















        
6

Orta mahur 

90

 B/rda=t



 

107 
 

Zabul-segah muğamı haqqında 

 «Zabul –Segah» muğamı lirik və incə xallara malik olmaqla dinləyicidə sevgi, 

məhəbbət, hicran, ayrılıq hissləri yaradır, onu düşünməyə, xəyala dalmağa təhrik edir. 

 Bu muğamın ifasında olduqca lirik, incə mizrablara fikir verilməli, dolğun lal 

barmaqlardan istifadə olunmalıdır. 

 «Zabul –Segah» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi –Zabul», «Manəndi –Müxalif» 

(mayedə), «Segah», «Zil Zabul», «Manəndi–Hasar» (zildə), «Segaha ayaq» 

şöbələrindən ibarətdir. 

 «Zabul -Segah» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı 

ağ sim «mi», ikinci kök sim isə «sol» köklənir. 

 Aşağıdakı not yazısında birinci kök simin və onun yanındakı ağ simin yazılışı 

və səslənməsi verilmişdir: 

 

 
                     yazılışı           səslənməsi        yazılışı        səslənməsi  



 


                      
5 6 6


                     

5 5 6

                      






6

 
                

6

 
         

3

            
3

 
      Vib 

 



 
               

3 6

                  Vib 


6

Zabul Segah 
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Xaric-segah muğamı haqqında 

   «Xaric-segah» muğamı dinləyicidə sevgi, məhəbbət hissləri oyadır. 
Muğamın ifasında incə, zərif mizrablarla yanaşı, dolğun lal barmaglara, 
dalğavari saslənməyə diqqət yetirmək lazımdır.    
   «Xaric-segah» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı 
ağ sim «si», ikinci kök sim isə adi «sol»,  köklənir 
 
 

yazılışı           səslənməsi           yazılışı         səslənməsi 



  

                    

 
5

        
 
3

                      

  
                            

6 6

  
                          

6
63 6

                      
6 6

                        
6

           

  






  













 





Xaric segah  
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Şur muğamı haqqında 

«Şur» muğamı dinləyicidə şən əhval –ruhiyyə yaradır, onu şura gətirir, 
xəyala daldırır, düşünməyə vadar edir, insanda müxtəlif dərin hisslər oyadır. 

Bu muğamı ifa edərkən dolğun üst mizrab və üst–alt mizrablarla, 
təmkinlə çalmağa diqqət yetirmək lazımdır. 

«Şur» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi-şur», «Şur–şahnaz», «Bayatı–türk», 
«Şikəsteyi-fars», «Əşiran», «Simayi-şəms», «Hicaz», «Sarənc», «Nişibi-fəraz», 
«Şura ayaq» şöbələrindən ibarətdir. 

«Şur» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ 
sim adi «do», ikinci kök sim isə adi «sol» köklənir. 

 
 
 

 




 





 



             

3


             

3 3


                     

6 6


   





          


  


       












  
6


 








 



 

               


                   

3 3


     

 
3


  












          
63 6

+ur 
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Bayatı-şiraz muğamı haqqında 

 «Bayatı-şiraz» muğamı dinləyicidə həyəcan, ehtiras, bir qədər də qəmginlik 
hissləri yaratmaqla bərabər, onu düşündürür, xəyala dalmağa sövq edir. 
 «Bayatı-şiraz»ın ifasında təntənə ilə yanaşı, mülayimlik, həzin və yumşaq ifaya 
diqqət yetirmək lazımdır. 
 Dolğun üst mizrablarla yanaşı incə alt mizrablardan istifadə edilməlidir. 
 «Bayatı-şiraz» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi bayatı-şiraz», «Nişibi-fəraz», 
«Bayatı-İsfahan», «Zil Bayatı-şiraz», «Xavəran», «Üzzal», «Dilrüba», «Bayatı-şiraza 
ayaq» şöbələrindən ibarətdir. 
 «Bayatı -şiraz» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı 
ağ sim «re», ikinci kök sim isə «sol» köklənir. 
 Aşağıdakı not yazısında birinci kök sim və onun yanındakı ağ simin yazılışı 
verilmişdir: 
 
 
                      yazılışı           səslənməsi           yazılışı         səslənməsi  
 




 



        

1

              
3 6 6 6


     

    


                 

3
3 3 3

5




            
6

6




           
3


             


   



 
3

3 3 3


    



  


                 


  


3

3 3 3
3

3 3


          

  


5

Bayatы Шiraz 
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Çahargah muğamı haqqında 

 «Çahargah» muğamı dinləyicidə həyəcan, ehtiras və mübarizlik hissi oyadır. 
 Bu muğamın ifasında cəld və qüvvətli üst, üst-alt mizrablardan istifadə 
edilməklə yanaşı, «Bəstə-nigar» şöbəsində isə olduqca həzin incə mizrablardan 
istifadə edilir. 
 «Çahargah» muğamı «Bərdaşt», «Mayeyi-çahargah», «Bəstə-nigar», «Hisar», 
«Müalif», «Qərrə», «Müxalif»,  «Mənsuriyyə», «Üzzal», «Çahargaha ayaq» (Məğlub 
ayağı) şöbələrindən ibarətdir. 
 «Çahargah» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ 
sim adi «do», ikinci kök simi isə adi «sol» köklənir. 
 
 
 




 


 


                       
6 6 6


 

                                     
6 6 6 6 6


 

       


                     

3


       


  


                               

6 6




                              
6 6 6




                              
3

6
3 6




                             
3

6
3 6

Çahargah 
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Humayun muğamı haqqında 

 «Humayun»  muğamı dinləyicidə qəm–qüssə, dərin kədər hissi oyadır. 
 Bu muğam həzin, mülayim şəkildə ifa olunur. 
 «Humayun» muğamı, «Bərdaşt», «Humayun», «Feili», «Tərkib», 
«Üzzal», «Kiçik məsnəvi», «Humayuna ayaq» şöbələrindən ibarətdir. 
 «Humayun» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi «fa» yanındakı 
ağ sim «re-bemol», ikinci kök sim isə «si –bemol» köklənir. 
 Aşağıdakı not yazısında birinci kök simin və onun yanındakı ağ simin, 
həmçinin ikinci kök simin yazılışı və səslənməsi verilmişdir. 
 
 
 
  yazılışı           səslənməsi       yazılışı        səslənməsi     yazılışı        səslənməsi 

 



 


 


       


3


                 

3 5

 
     

 
         

3

 
                    

6 6

 
    

3

 
       

3

 



           
6 6 6

 
                  

6 6

Humayun 
 B/rda=t 
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Şüştər muğamı haqqında 

«Şüştər» dinləyicidə kədər, qəm hissləri oyatmaqla bərabər onu keçən günlər 
haqqında düşünməyə, xəyala dalmağa vadar edir. 

Bu muğamın ifasında parlaq vurğulu, güclü mizrablardan istifadə edilməklə 
dalğalı səslənməyə, həzin axıcılığa diqqət yetirmək vacibdir. 

«Şüştər» muğamı «Əmiri», «Şüştər», «Feili», «Tərkib», «Şüştərə ayaq» 
şöbələrindən ibarətdir. 
«Şüştər» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ simi adi 
«do», ikinci kök sim isə adi «sol» köklənir. 




 







 


    
      






     




6 6 5


 


                      
3

6 6


               

    



      





  


    







          
6 6 6


  


             

6 6 6


            

3
3 3


 

                     
3 6 6


 






3


              







3

+u=t/r 
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Şahnaz muğamı haqqında 

 «Şahnaz» muğamı dinləyicidə mülayim, lirik hisslər oyatmaqla, onu 
düşündürür. 
 Bu muğamın ifasında zil, uca səslərə, alt-üst dinamik mizrablara geniş yer 
verilir. «Dilkəş» şöbəsinin ifasında həzinliyə, lirik çalarlara xüsusi diqqət 
yetirmək lazımdır. 
 «Şahnaz»muğamı«Şahnaz»,«Dilkəş»,«Zil-şahnaz»(Şətti-şahnaz) 
şöbələrindən ibarətdir. 
 «Şahnaz» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı 
ağ sim adi «do», ikinci kök sim isə adi «sol» köklənir. 
 




 


  


  

        


        

3 3 3 3


                           

3 6 6


 

        

6


 

                        
3 3


              

 
3


   



  









            



6 6 6


    


               

   
5


 

            
3 6


           

6

+ahnaz
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Rahab muğamı haqqında 

 «Rahab» muğamı dinləyicidə sevgi, məhəbbət hissləri oyadır, sevən aşiqi 
mərdanə, mübariz olmağa çağırır. 
 Bu muğamın ifasında güclü mizrablarla təntənəli çalmağa fikir verməklə 
dalğalı səslənməyə xüsusi diqqət yetirmək gərəkdir. 
 «Rahab» muğamı «Bərdaşt» («Əmiri» ilə başlanır), «Rahab», «Şikəsteyi-
fars», «Əraq», «Qərai», «Məsihi» və «Rahaba ayaq» şöbələrindən ibarətdir. 
 «Rahab» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı 
ağ sim adi «do», ikinci kök sim adi «sol» köklənir. 
 




 


                        

3 6 6


  

 

  
3

                 
6 6 6


             


     


  

 
3

 


 
     


 

                 

6 6 6


 

     

33


  

                 

6
3 6 6

 

  
3


 

                            


  








         
6 6











5

Rahab 
 B/rda=t (/miri) 
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Bayatı-kürd haqqında 

          Dinləyicidə qəm, qüssə, pərişanlıq hissi oyadır.  

«Bayatı-kürd» muğamı «Bayatı –kürd», «Bayatı -əcəm» şöbələrindən ibarətdir. 

    «Bayatı-kürd» muğamı ifa edilərkən tarın birinci kök simi və onun yanındakı ağ  

     sim «re», ikinci kök sim isə «lya» köklənir. 

         Aşağıdakı not yazısında bu simlərin yazılışı və səslənməsi verilmişdir. 

 
 
 
   yazılışı           səslənməsi       yazılışı        səslənməsi     yazılışı        səslənməsi 



 


               

3 3

                         
6 6

  





                  

63 6

 





                    




            


         

3

 
         

 
       

              


3 3 6 6

                 
3 3

                       
6 3

Байаты-кцрд

315


